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********************** 
ZBDS 

********************** 

KNJIZNICNE ZBIRKE -
IZGRADNJA IN 
UPRAVLJANJE 

Strokovno posvetovanje Zveze 
bibliotekarskih drustev 

Slovenije 

Slovenski knjiznicarji se homo 
na nasem rednem letnem posve­
tovanju ponovno srecali na Bledu, 
6. novembra dopoldne . Ker je to 
leto na programu tudi volilna 
skupscina, je predsedstvo ZEDS 
glede na obsezen program (20 refe­
ratov, 4 okrogle mize) sklenilo, da 
zborovanje traja 3 dni. Program je 
sestavljen tako, da je drugi dan 
popoldne presto za vse udelezence 
z namenom, da ga izkoristijo in 
prezivijo po svojih osebnih intresih 
in zeljah. 

Organizator, kl je tudi letos 
Drustvo bibliotekarjev Gorenjske, je 
za to presto popoldne pripravil 
nekaj predlogov, vabil in sugestij, 
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zejih in galerijah na Bledu in v 
okolici, v lepem vremenu pa pri­
jetnih sprehodov, vozenj s kocijo 
ali colnom, zelim vse kolegice in 
kolege, ki bodo v zacetku novem­
bra prisli na Gorenjsko, opozoriti 
na naslednje: 
l. V mali dvorani (zgoraj) homo v 

sodelovanju z obcino Radovljica 
pripravili razstavo na temo 
"Celostna podoba mesta Ra­
dovljica", ki je bila oblikovana 
ob pomembnih obletnicah, ki 
jih mesto praznuje v letu 1995. 

2 . V preddverju Festivalne dvorane 
bodo razstavile knjige tri slov­
enske zalozbe: EPTA Zalozba 
najlepsih slikanic, Ljubljana; 
DIDAKTA, Rac:1ovljica; JULIJA 
PERGAR, Ljubljana. Publikacije 
bodo v prodaji s popustom. Kot · 
obicajno bo na posebnem pros­
toru predstavila svoje tiskano in 
drugo gradivo tudi Narodna in 
univerzitetna knjiznica. 

3. Popoldanski izlet v Bohinj: ce 
bo vreme ugodno, odpelje avto­
bus ob 1230 izpred Festivalne 
dvorane. Interesenti se bodo 
prijavili v ponedeljek zjutraj ob 
registraciji, placajo samo ceno 
kosila v Bohinju. Vodstvo smo 
zaupali domacinu, ki je sestavil 
Jep, zanimiv in pester kulturni 



program. Povratek na Bled ob 
1800_ 

4. Koncert v salonu Grand hotela 
Toplice: torek, 7.11. ob 20°0 . 

Predstavila se nam bo mlada 
harfistka Mojca Zlobko, ki je 
letos spomladi uspesno zaklju­
cila podiplomski stu~ij harfe na 
hamburski Visoki soli za glas­
bo. Nekateri ste Jo morda ze 
poslusali na julijskem koncertu 
v Grobljah skupaj z Irena Graf­
enauer alt pa na festivalu Idri­
art. 
Bled bo tako pripravljen na 

sprejem knjiznicarjev in upam, da 
bo letosnje posvetovanje ZBDS v 
tern pravljicnem slovenskem pros­
toru za slehernega udelezenca pri­
jetno in enkratno dozivetje. 

Vse tiste, ki se se niste prijavili, 
omahujete in premisljujete, vabimo, 
da se ta trenutek odlocite in izpol­
nite prijavnico, ki je skupaj s po­
drobnim pogramom posvetovanja 
objavljena v prilogt. 

Daniela Leskosek 
DB Gorenjske 

********************** 
IZOBRAZEV ANJE 

********************** 

ZACETNI 
KNJIZNICARSKI TECAJ 

Tecaj bomo ponovno organizirali 
v zacetku prihodnjega leta (22. 
januar - 2. februar 1996). Po­
tekal bo v prostorih Narodne in 
univer-zitetne knjiznice v Ljubljani. 
Ko bo dolocena visina kotizacije, 
bomo vse kandidate, ki so se evi­
dencno na tecaj ze prijavili, prosili, 
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da svojo udelezbo se formalno po­
trdijo. 

Za udelezbo na tecaju je se 
nekaj prostih mest in se spreje­
mamo evidencne prijave. Stevilo 
udelezencev je omejeno (najvec 35), 
zato prosimo, da pred prijavo se . 
preverite zasedenost tecaja (Enota 
za razvoj knjiznicarstva pri NUK, 
Turjaska 1, Ljubljana, tel./fax.: 061 
12 55 014, ga. Amon) . 

Tecaj je namenjen tistim knji­
znicarskim delavcem, ki so v 
knjiznicarstvu zaposleni sele krajsi 
cas in si zelijo pridobiti nekaj os­
novnih znanj oz. informacij s po­
drocja knjiznicarstva. Posebej pou­
darjamo, da tecaj ne more nado­
mescati organiziranega usposablja­
nja V casu pripravnistva OZ . pre­
kvalifikacije in je lahko le njuno 
dopolnilo. Se zlasti pa ne nado­
mesca rednih oblik izobrazevanja, 
ki jih izvaja le Filozofska fakulteta 
v Ljubljani - Oddelek za bibliote­
karstvo (stiriletni, dvopredmetni 
studij). 

Program zacetnega knjizni­
farskega tecaja zajema naslednje 
vsebinske sklope: 
• Knjiznicni informacijski sistem 

Slovenije: struktura in delovanje 
• Posamezne vrste knjiznic 
• Zakonodaja s podrocja knjizni­

carstva in poslovanje v knji­
znicah 

• Tipologija knjiznicnega gradiva 
• Posebne vrste gradiva (staro 

gradivo in rokopisi) 
• Moznosti tekocega informiranja s 

podrocja knjiznicarstva 
• Delo z uporabniki, izposoja in 

medbibliotecna izposoja 
• Zascita knjiznicnega gradiva 
• Nabava in inventarizacija gradiva 
• Formalna in vsebinska obdelava 

gradiva 
• Bibliografija 
• Osnove informacijsko-dokumen-

tacijske dejavnosti 



• Knjiznicna statistika 
• Izobrazevanje in pridobivanje 

kvalifikacij bibliotekarske stroke 
• Profesionalizacija stroke 
• Knjiznicni management 

Seminar poteka eel dan, ob 
petkih le dopoldan . Zelo bomo 
veseli vasih predlogov glede njegove 
vsebine (sporocite jih pismeno ali 
preko elektronske poste: me­
lita@nuk.si). 

Melita Arnbrozic 

********************** 
SPLOSNOIZOBRAZEVALNE 

KNJIZNICE 

********************** 

PONOVNO SMO SE 
SRECALI V KNJIZNICI 

Mednarodni knjizni kviz za 
mlade bralce, ki ga je uvedla 
nemska bralna ustanova Stiftung 
Lesen, v Sloveniji pa leta 1992 Na­
rodna in univerzitetna knjiznica, 
Pionirska knjiznica Ljubljana, 
Zveza bralnih znack Slovenije in 
Zveza prijateljev mladine, tudi v 
Krskem dobiva vedno vecji razmah. 
Valvasorjeva knjiznica, kot obcinska 
maticna knjiznica, je organizacijo 
za obcino Krsko sprejela ze prvo 
leto in 40 otrok je naslo vse 
pravilne resitve, ki so bile v letu 
1992 povezane s 500-letnico 
Kolumbovega odkritja Arnerike. V 
letu 1993, ko je kviz zajel temo 
"Knjige gradijo mostove", je sodelo­
valo 67 otrok, v kvizu "Branje v 
druzinskem krogu" ( 1994 l pa ze 
natanko 100 ucencev (najvec iz OS 
Senovo); udelezencem so na zak­
ljucni prireditvi na Bohorju clani 
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senovske gledaliske skupine "Brez 
zadrege" pripravili predstavo "Hisa 
nasproti sonca", knjiznica pa je 
pridobila kar 56 sponzorjev, tako 
da noben resevalec ni ostal brez 
prakticne nagrade. V Valvasorjevi 
knjiznici se vsa leta z organizacijo 
trudita predvsem Antonija Amon, 
ki tudi sicer skrbi za mlade bralce 
( ure pravljic, vodstvo solskih 
skupin, knjiznicne ure ... ) in direk­
torica Ida Merhar. 

Letosnji kviz je polekal od maja 
do zacetka solskega !eta pod 
naslovom "Zemlja nas dom" in je 
bil posvecen spostovanju in ljubez­
ni do nasega okolja, kar je mogoce 
vzbuditi tudi z branjem ustreznih 
knjig, ki so bile v pionirskem od­
delku razstavljene ves cas akcije. 
Pri izvedbi so pomagale solske 
knjiznice na OS in letos so prvic 
sodelovali ucenci vseh osmih os­
novnih sol, podruznic in ucenci OS 
dr. Mihajla Rostoharja, skupaj 144 
otrok. 

Vse udelezence je Valvasorjeva 
knjiznica 2. septembra povabila na 
izlet v neznano. Udelezilo se ga je 
72 mladih. V dveh avtobusih smo 
se odpravili na Kozjansko, na 
ogled zanimivosti Podcetrtka in 
Olimja. Po kratkem postanku v 
zdraviliscu smo si v Olimju na 
domaciji Mraz ogledali noje, pod 
vodslvom patra mlnorita barocno 
cerkev moniritskega samostana in 
tretjo najstarejso lekarno v Evropi 
(1 7 . stol.). se posladkali v tovarni 
cokolade Syncerus, poslusali zanl­
mivo razlago o gojenju sampinjonov 
na farmt pri Jezovntku, si ogledali 
"jelenov greben" kjer nas je pri­
tegnila mnozica jelenov, kl v izred­
no lepem in razseznem okolju 
prosto tekajo naokrog, ze navajenl 
obiskovalcev, a se vedno plasni ob 
vsakem sumu. 

Le nekaj sto metrov po cesti v 
gozd pa se zacenja svet pravljic in 



domisljije, ki ga je zasnoval g. 
Joze Brilej, bivsi ravnatelj OS 
Podcetrtek, ki je za nakup gozda 
"porabil" Zagarjevo nagrado (1967) . 
Leta je zbiral umetnine narave 
(store, korenine, kamne ... ), zelisca, 
modre misli, rezbaril, postavljal 
mlincke in vodna kolesa, pravljicne 
junake (carovnico, palcke, Cefizlja 
in Celestino, Kosobrina in Bedanca, 
staro mamo in prvosolko Ano ... ) in 
nastala je "Pravljicna dezela" in 
"Kofa pri carovnici", kjer nas je 
najprej pozdravila zibajoca se 
carovnica, ki pred sabo maha z 
vrvjo-kaco (vse pa neutrudno 
poganja zuboreca voda). Tu smo si 
ogledali se zdravilna zelisca, na 
listkih, pripetih na drevesa, pa 
prebrali vrsto rekov in zivljenskih 
modrosti. 

Po kosilu smo v Podcetrtku 
izzrebali se glavno nagrado, ude­
lezbo tekmovalca s spremljevalcem 
na zakljucni prireditvi, na dan 
Zlatih knjig, 15. septembra v Lju­
bljani. Izzrebana je bila Sandra 
Gubensek, Kambicev trg 5, Kosta­
njevica. Kot bi vreme cakalo samo 
se to, se Je takoj zatem vsul 
obilen dez, ki nas je spremljal do 
domace obcine. Organizacijo kviza 
sta letos pomagali financno izvesti 
Obcina Krsko in Nuklearna elek­
trarna. 

Ljudmila Sribar 

STROKOVNA 
SRECANJA 

MLADINSKIH 
KNJIZNICARJEV 

V Pionirski knjiznici, enoti KOZ, 
Ljubljana, v solskem letu 1995/96 
nadaljujemo s strokovnimi srecanji 
mladinskih knjiznicarjev, in sicer 
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vsako drugo sredo v mesecu, ob 
9.30 uri, v sosednji zgradbi na 
Komenskega 7 N. Eno od spom­
ladanskih srecanj bo na Ptuju (ob 
40. letnicl knjiznice), kar vas 
homo se obvestili. 

Za prva dva termina imamo ze 
pripravljeni vsebini, za druge pa 
jih homo se oblikovali, in steer v 
skladu z vasimi predlogi in zeljami 
(pravljifarstvo, nove knjige za 
otroke in mladino v letu 1995, 
mednarodni knjizni kviz 96, idr). 
V letu 1995 pripravljamo: 

11. oktober: dr. Metka Kordi­
gel: Pouk slovenscine v prvi 
triletki nove OS in vloga knji­
znice pri tern (pogovor) 
november: nasega srecanja ne 
bo, ker je od 6. do 10. novem­
bra Slovenski knjizni sejem in 
od 6. do 8. novembra Biblio­
tekarsko posvetovanje na Bledu 

- 13. december: Pogovor o avtor­
skih pravicah s stalisca knji­
znifarjev 
Datumi srefanj v letu 1996: 10. 

januar, 14. februar, 13. marec, 10. 
april, 8. maj, morda se 12. junij. 

Zadnje strokovno srecanje v lan­
skem solskem letu (10. maja 
1995, v sodelovanju z gospo 
Ksenijo Medved, visjo knjiznicarko 
iz SIK Grosuplje) smo namenili 
oblikam dela z bralci, starimi nad 
1 O let. Svoje delo so predstavile 
naslednje SIK: Cerknica, Grosuplje, 
Ljubljana-Bezigrad, Logatec, Mari­
bor, Murska Sobota, Ptuj, Novo 
mesto in Sefana. Svoje delo so 
opisale tudi v pisnih porocilih, ki 
bi lahko bila oz. so osnova za 
pripravo publikacije o oblikah bib­
liopedagoskega dela z otroki "P" 
starostne stopnje. Zato SIK-e se 
naprej vabimo, da nam posljete 
pisna porocila o knjizni in knji­
znicni vzgoji svojih obiskovalcev, 
starih nad 10 let (izberlte in pred­
stavite vsaj eno svojo obliko all 



prireditev!) in se posebej v casu, 
ko so knjiznice opremljene z 
racunalniki. 

Podobno zelimo vsaj eno od 
nasih srecanj v letosnjem solskem 
letu (spomladi) nameniti predsta­
vitvi bibliopedagoskih oblik dela z 
otoki do 9. leta starosti. Vljudno 
vas prosimo, da narri sporocite 
svoje sodelovanje do konca tega 
leta, da se dogovorimo. 

Prosimo vas, da informacije in 
spodbude z nasih srecanj posredu­
jete mladinskim in solskim knji­
znicarjem v svojem okolju. Proslmo 
vas za vase aktivno sodelovanje na 
nasih srecanjih! 

Tilka J amnik 

********************** 
SOLSKE KNJIZNICE 

********************** 

KNJIZNICA II. 
GIMNAZIJE MARIBOR 
V NOVIH PROSTORIH 

Knjiznica II. gimnazije v Mari­
boru je z novim solskim letom 
prlcela delovati v novih prostorih . 
Aprila smo podrli staro knjiznico, 
ki je bila zgrajena v avli 1. nad­
stropja sole, uredili zacasni prostor 
v najblizji in najvecji ucilnici, in 
na istem mestu zgradili novo 
knjiznico, ki meri priblizno 300 
m2 • Tako smo pridobili naslednje 
prostore: 

informacijski hodnik z upo­
rabniskimi terminali, sedezno gar­
nituro za sprostitev, listanje in 
pocitek, izposojevalnim pultom in 
mizo za konsultacije; 
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- ucilnico oz. vecnamenski prostor 
za skupinske oblike dela, ki bo 
istocasno tudi prostor za shranje­
vanje in uporabo neknjiznega 
gradiva (video, avdio kasete, mu­
timedija s CD-ROMi, informacijski 
servlsl v omrezju Internet in druge 
vrste neknjiznega gradiva) in us­
trezne AV in strojne opreme, s 
poudarkom na projekcijl; 
- knjlinlco s citalnico, kjer so 
namescene police za knjizno gra­
divo, kl je namenjeno izposoji na 
dom, za referencno gradivo, kjer 
smo oblikovali posebno zbirko ra­
zlskovalnih nalog dijakov in perio­
diko. V citalnici bo delovno mesto 
za knjiznlcarja informatorja, pro­
stor za racunalnik z moznostjo 
uporabe Interneta in multimedije in 
citalniski sedezi; 
- prostor za obdelavo gradiva. 

Z izgradnjo knjiznicnega prostora 
s knjiznimi policami in preselitvijo 
gradiva smo zakljucili prvo fazo 
dela. V drugi fazi bomo knjiznico 
opremili se s potrebnim pohistvom 
in manjkajoco AV in strojno 
opremo. Celotno avlo l. nadstropja 
pa homo uredili V razstavisce s 
stalnimi in obcasnimi razstavami. 
Takrat bo tudi formalna otvoritev, 
ceprav knjiznica ze deluje . 

Majda Steinbuch 



********************** 
VISOKOSOLSKE KNJIZNICE 

********************** 

SEJA SEKCIJE ZA 
VISOKOSOLSKE 

KNJIZNICE 

Dne 15.9.1995 je bila zadnja 
seja sekcije za visokosolske knji­
znice v sedanji sestavi. Na seji 
smo obravnavali pretezno prob­
lematiko, ki je povezana z bliznjim 
strokovnim posvetovanjem ZEDS, 
to Je predvsem moznosti organizi­
ranja okrogle mize in izbire pri­
merne teme zanjo. Evidentirali smo 
tudi kandidatke za bodoco pred­
sednico sekcije . Sledile so razne 
informacije o aktualnih problemih 
(zakon o knjiznicnem informaci­
jskem sistemu, novi statut Univerze 
v Ljubljani, bibliografija pedagoskih 
in znanstvenih delavcev, dopolnitve 
strokovnih standardov itd.). 0 vseh 
nastetih problemih bomo tudi ob­
sirneje porocali na naslednji seji 
Komisije za visokosolske knjiznice 
pri NUK. 

Ciani sekcije so tudi ocenili 
svoje delo v mandatu, ki se izteka. 
v tern casu so bili sprejeli trije 
pomembni dokumenti, ki so nepos­
redno povezani z delovanjem viso­
kosolskih knjiznic in sicer: zakon 
o visokem solstvu, statuta obeh 
Univerz ter pravilnik o napredo­
vanju v nazive v visokem solstvu. 
v fazi predloga pa je se zakon o 
knjiznicnem informacijskem sistemu 
(delovni naslov). 

z nastajanjem teh dokumentov 
se je stroki ponudila izredna 
priloznost, da bi se natancneje 
opredelilo delovanje in status vi­
sokosolskih knjiznic na obeh Uni­
verzah. Nasa sekcija se je tudi 
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pravocasno vkljucila V razpravo 0 

teh dokumentih in ustreznim or­
ganom posredovala pripombe in 
predloge. Vendar tudi tokrat pri­
stojne komisije oz. delovne skupine 
nasih strokovnih mnenj niso upo­
stevale. Bil je sprejet le nas pred­
log pri 12. clenu Zakona o knji­
znicnem informacijskem sistemu. 

Vse to ponovno potrjuje nase 
prepricanje, da se odgovorni, pred­
vsem na Univerzi v Ljubljani, se 
vedno premalo zavedajo pomemb­
nosti, ki jo imajo visokosolske 
knjiznice za pedagoski in razisko­
valni proces. 

Ana Martelanc 

********************** 
PREDSTAVLJAMO VAM 

********************** 

STREZNIK ZA CD­
ROMe V NUK 

Narodna in univerzitetna 
knjiznica je s pridobitvijo streznika 
za CD-ROMe ujela korak z global­
nimi informacijskimi trendi. Name­
sto placevanja vsake poizvedbe iz 
komercialnih on line dostopnih 
zbirk podatkov (npr. DIALOG) 
knjiznica s smiselnim nakupom 
zbirk podatkov na CD-ROMih, ki 
se najvec uporabljajo, omogoci 
svojim uporabnikom presto iskanje 
po njih s tern se bistveno 
izboljsa dostopnost zbirk podatkov 
in bistveno znifajo stroski upo­
rabnikov. Streznik za CD-ROMe v 
mrezi uporabnikom priblifa elek­
tronske vire informacij, ki postajajo 
cedalje bolj nepogresljivi. 



Streznik bo pokrival predvsem 
Univerzo v Ljubljani. Zato vabimo 
vse njene knjiznice, da se povezejo 
z nami glede tehnicnih vidikov 
dostopa, tecajev izobrazevanja za 
knjiznicarje in glede nabave novih 
zbirk podatkov. Knjiznicam, ki ze 
imajo CD-ROMe, nudimo moznost, 
da jih nalozijo na streznik in 
preko mreze ponudijo svojim upo­
rabnikom. 

Vse druge uporabnike pa 
vabimo, da se oglasijo v nasem 
Referalnem centru (I. natl., soba 
58). kjer lahko prosto pregledujejo 
zbirke podatkov, ki so na 
strezniku ali samo na osebnem 
racunalniku. 

Ka} pomeni CD-ROM stre.inik v 
mre.ii ? 

Prednosti CD-ROM streznika v 
mrezi so v primerjavi s samostoj­
nim osebnim racunalnikom s CD 
pogonom zelo velike. Uporaba po­
datkovnih zbirk ni vezana na eno 
fizicno lokacijo, mrefa omogoca, da 
lahko veliko stevilo uporabnikov 
hkrati uporablja streznik z 
razlicnih lokacij . Z bistveno boljso 
dostopnostjo dosezemo dosti vecjo 
izkoriscenost zbirk podatkov na 
CD-ROMih. 

Katere podatkovne zbirke izbraU 
NUK bo po zacetnem obdobju 

testiranja CD-ROM streznika na 
podlagi statistike dolocil, katere 
zbirke podatkov bodo dosegljive na 
strezniku. Zato vas vabimo, da 
nam s svojimi mnenji in zeljami 
pomagate pri izbiri. 

Strojna in programska oprema 
Srce CD-ROM streznika Je osebni 

racunalnik z dvema pentium 
procesorjema in s trdim diskom 
kapacitete 30 Gb. Upravlja ga ope­
racijski sistem Windows NT. CD­
ROM mrefa deluje po sistemu od-
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jemalec/streznik ki jo 
program ULTRA *NET 
R+R. 

upravlja 
podjetja 

Posebnost tega streznika je v 
tern, da se vsebina CD-ROMa 
prep1se na trdi disk; ker se po­
datki ne berejo s CD-ROMa, am­
pak s trdega diska, je hitrost poiz­
vedovanja priblizno 1 Ox vecja kot 
hitrost CD-ROM pogona. 

Kako deluje mre.ia ? 

Da osebni racunalnik postane 
odjemalec streznika, mora seveda 
biti v mrezi, povezani v Internet, 
pri nas registriran in imeti vgra­
jeno mrezno kartico ter dva 
posebna programa: 
1. komunikacijski vmesnik za 

TCP/IP protokol 
2. ULTRA *NET odjemalec 

Ko se prikljucite na streznik in 
izberete zbirko podatkov, se na vas 
osebni racunalnik najprej prenese 
program za pregledovanje baze po­
datkov (podobno kot morate naj­
prej instalirati software za vsak 
CD-ROM na samostojnem racu­
nalniku s CD pogonom). Zatem se 
CD-ROM mrefa obn~sa, kot da bi 
vas osebni racunalnik imel svoj CD 
pogon (od tipkovnice do izpi­
sovanja podatkov). Ko zapustite 
bazo podatkov, se program za 
pregledovanje baze zbrise z vasega 
racunalnika. 

U porabo streznika s terminali 
tipa VTl00 (VT320, VT420... oz. 
terminalskimi emulatorji) omogocajo 
stirje osebni racunalniki. Ker 
potrebuje CD-ROM streznik za 
svojega odjemalca nujno osebni 
racunalnik, lahko uporabljamo 
streznik s terminalom samo preko 
taksnega racunalnika - na zaslonu 
vidimo njegovo sllko in s terminal­
sko tipkovnico samo upravljamo 
tipkovnico tega racunalnika. Ta 
nacin dostopa ima svoje po­
manjk.ljivosti : ker VTl00 ne more 



prikazati grafike, ne moremo pre­
gledovati baz, pripravljenih za oko­
lje Windows, rezultatov si ne 
moremo izpisati (razen s Print 
Screen <F2>) ali shraniti. 
Tipkovnica terminala deluje dru­
gace kot tipkovnica osebnega racu­
nalnika in ima zato dr~gacno raz­
poreditev tipk. Npr.: ce moramo za 
izhod iz programa pritisniti na 
osebnem racunalniku tipki <ALT> 
+ <X>, moramo na terminalu od­
tipkati <F6> in takoj zatem <X>. 
Seznam tipk najdete spodaj. 

Zmogljivost mreie 
Posamezno podatkovno zbirko 

lahko hkrati pregleduje do 100 
uporabnikov, kar predstavlja zgor­
njo mejo (optimalno stevilo je do 
40 uporabnikov ene zbirke, za ce­
loten streznik do 50). Vecji prob­
lem predstavlja omejeno stevilo ( 4) 
osebnih racunalnikov, ki omogocajo 
terminalski dostop, zato priporo­
camo uporabo streznika z osebnimi 
racunalniki. 

Dostop do streinika 
NUK bo omogocal 

podatkov v skladu 
pogodbami, ki jih 

uporabo zbirk 
z licencnimi 

bo sklenil s 
posameznimi proizvajalci baz. Baze 
podatkov so razdeljene v tri 
skupine: 
l. javno dostopne brez omejitcv 
2. dostopne za delavce in studente 

Univerze v Ljubljani 
3. dostopne samo iz prostorov 

NUK (lokalno omrezje). 
Z osebnih racunalnikov bo dostop 
mozen samo, ce bo racunalnik pri 
nas registriran. 

Izobraievanje uporabnikov 
Organizirani bodo tecaji za 

iskanje po bazah podatkov. Po­
tekali bodo v manjsih skupinah, 
njihov namen bo predvsem izo­
braziti knjiznicarje Univerze, da 
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bodo lahko znanje posredovali svo­
jim uporabnikom. Roki tecajev 
bodo objavljeni. Informacije dobite 
na navedeni telefonski stevilki in e­
mail naslovu. 

Za pomoc in druge informacije 
se lahko obrnete na: 
Narodna in univerzitetna knjiznica 
Referalni center 
Turjaska 1, p.p. 259 
tel: 12-50-134 
61000 Ljubljana 
E-mail: INFO@NUK. UNI-LJ .SI 
DECNET - SLON: NUK::INFO 

Priklop in delo z osebnim 
racunalnikom 

Dostop do streznika bodo imeli 
le pri nas registrirani osebni 
racunalniki. Glede registracije se 
povezite z nami. Osebni racunalnik 
mora imeti vgrajeno mrezno kar­
tico, komunikacijski vmesnik in 
ULTRANET odjemalec (oba pro­
grama si lahko nalozite z NUK­
ovega FTP streznika - direktorij 
ULTRANET). Na streznik se prik­
lopimo z direktorija c: \ ultra2 z 
ukazom cdrom (iz Windows okolja 
preko MS-DOS Prompta). Za 
pomik uporabljamo puscice (gar, 
dol). S tipko <Fl> dobimo pomoc 
za izbrano bazo podatkov 
(invertiran zapis), s tipko <ESC> 
pa streznik zapustimo. Znak plus 
pred vrstico "( + )" oznacuje, da je 

to direktorij, ki se razveji se 
naprej, znak "(-) < ... >" pa 
oznacuje prehod v visji nivo. Bazo, 
ki jo zelimo preiskovati, najprej 
osvetlimo in s tipko <Enter> 
sprozimo nalaganje zacasne insta­
lacije. Pocakamo nekaj trenutkov, 
dokler ni nalozena in se nam na 
ekranu ne pokaze zacetni zaslon 
izbrane haze. Bazo zapustimo s 
tipko, ki je definirana v njej 
(ponayadi Quit, Exit to DOS ipd.) 



Prlklop 
VTJ00 

Jn delo s termlnalom 
(VT320, VT420... oz. 

termlnalsklm emulatorjem) 
S pomocjo servisa telnet 

(nuk.nuk. uni-lj .si) ali ukaza set 
host (set host nuk) se priklopimo 
na glavni NUKov racunalnik. 
Vpisemo geslo INFO in potem v 
meniju izberemo CDROM. S tern 
pozenemo osebni racunalnik 
pocakamo, da nam racunalnik 
pokaze glavni meni. Za pomik 
uporab!Jamo puscice (gor, do!). s 
tipko Help dobimo pomoc za 
izbrano bazo podatkov (pred njo Je 
puscica - znak "( • >" ), s tipko 
<PF4> pa streznik zapustimo. 
Znak plus pred vrstico "( + )" 
oznacuje, da je to direktorij, kl se 
razveji se naprej, znak "(-) < .. . >" 
pa oznacuje prehod v visji nivo. 
Pred bazo, kt Jo zelimo preisk­
ovati, najprej premaknemo puscico 
in s tipko <Enter> sprozimo nala­
ganje zacasne instalacije. Pocakamo 
nekaj trenutkov, dokler ni nalozena 
in se nam na ekranu ne pokaze 
zacetni zaslon izbrane baze. Bazo 
zapustimo s Upko, ki je definirana 
v njej (ponavadi Quit, Exit to DOS 
ipd.) 

Pazitl moramo, da nas ne 
zavedejo funkcijske tipke, kl nam 
jih ponuja iskalni program. To so 
tipke za osebni racunalnik - tako 
n .pr.: <ALT> na terminalski tip­
kovnicl nikakor ne pomeni Upke 
<ALT> na tipkovnici osebnega 
racunalnika. 

Naslov CD-ROM streinika NUK v 
Jnternetu ln DECNET: 
DECNET: set host nuk 
Telnet: NUK.NUK. UNI-LJ .SI sifra 
INFO, izberete CDROM 
FTP: FTP.NUK.UNI-LJ.SI direk-
torij UL TRANET 

Razporeditev tipk na terminalu 
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Osebni racunalnik Terminal 
ESC Fll 
ALT F6 
Fl Help 
F2 Do 
F3 Fl7 
F4 Fl8 
F5 F19 
F6 F20 
F7 PFl 
F8 PF2 
F9 PF3 
FlO PF4 
CTRL+c CTRL+c 
CTRL+ALT+DEL CTRL + preslednlca 

Za lazje delo so na voljo sablone 

Seznam baz podatkov na CD­
ROMih v Narodni in univerzitetnl 
knjlinlcl (stanje 2. oktober 
1995) 

• ABI/lNFORM Research - ekono­
mija in sorodne vede (v mrezi) 

• Art Index - umetnost (v mrezi) 
• Arts & Humanities Citation 

Index - humanistika (v mrezi) 
• Books in Boston Spa - The 

British Library Documents Sup­
ply Center -medbibliotecna iz­
posoja (predviden za mrezo) 

• The CD-ROM Directory/ TFPL 
seznami CD-ROMov po svetu 

• Currenl Contents (Life, Clin, 
Phys, Agril kazala revij (v 
mrezi) 

• Ceska nacionalna bibliografija 
• Education Index - pedagogika 

(v mrezi) 
• EUROCAT - katalog publikacij 

in dokumentov Evropske Unije 
(v mrezi) 
Europe in the Round - delo in 
studij v drzavah EU (multi­
medijskt prikaz) (v mrezi) 

• FRANCIS druzboslovje, hu-
manistika, umetnost, ekonomija 
s francoskega jezikovnega po­
drocja 



• HELECON Economics and 
business administration informa­
tion - ekonomija in management 
v Evropi (v mrezi) 

• Historical Abstracts - zgodovina 
(v mrezi) 

• IBZ / Internationale Bibliogra­
phie der Zeitschriftenliteratur 
- vse vede I clanki . s pretezno 
nemskega jezikovega podrocja (v 
mrezi) 

• Index to Scientific & Techni­
cal Proceedings - prispevki v 
zbornikih s konferenc, kon­
gresov .. . (v mrezi) 

• Index to Social Sciences & 

Humanities Proceedings - pris­
pevki v zbornikih s konferenc, 
kongresov ... (v mrezi) 

• Index Translalionum - bibli­
ografija prevodov (v mrezi) 

• LISA Plus / Library and Infor­
mation Science Abstract (INDOK 
za knjiznicarstvo - 4. nad., v 
mrezi) 

• MLA International Bibliogra­
phy/ Modern Language Associa­
tion - literarne vede, knjizevnost, 
lingvistika (v mrezi) 

• MUZE / EBSCO CD-ROM 
katalog glasbenlh del ( Glasbena 
zblrka - 4. natl.) 

• National Trade Data Bank 
• Nemska nacionalna bibliogra­

fija (v mrezi) 
• Ob stoletnici ljubljanskega 

potresa (fotograflje) (v mrezi) 
• PAIS / Public Affairs Informa­

tion Service - druzbene in poli­
tifoe vede ( v mrezi) 

• Readers' Gulde Abstracts 
bibliografija splosne periodlke (v 
mrezi) 

• Science Citation Index - nara­
voslovne in tehniske znanosti (v 
mrezi) 

• Social Sciences Citation Index­
druzboslovje (v mrezi) 
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• Sociofile - Sociological Abstracts 
and SOPODA - sociologija (v 
mrezi) 

• Springer In Print 95/96 
• UN Statistical Yearbook 
• UNBIS plus tekoca bibli-

ografija Zdruzenih Narodov (v 
mrezi) 

• UNESCO Databases 
• VLB Aktuell - knjige/revije v 

prodaji (Nemcija, Avstrija in 
Svica) (v mrezi) 

• World Biographical Dictionary 
of Artists (v mrezi) 

• World Biographical Index 
svetovni biografski leksikon / 
17.-20.stoletje (v mrezi) 

Narocene baze podatkov 

• Bibliografia Nazionale Italiana 
• Bibliographie Nationale Francoise 

depuis 1970 
• Bibliography of Biography 
• Computer Select 
• Film Index International 
• Keesing's Record of World 

Events 
• Le Robert Electonique 
• Oxford English Dictionary 2nd 

ed. 
• Ulrich plus 

Gorazd Vodeb 

UNIVERZITETNA 
KNJIZNICA BAYREUTH 

IN STARI FONDI 

Obisk v Univerzitetni knjiznici 
Bayreuth sva bibliotekarki mag. 
Irena Sapac in Varja Praznik 
popestrili z ogledom dragocenosti 
in zapuscin, kl jih je mlada uni­
verzitetna knjiznica pridobila v 
dvajsetlh letih delovanja. Fonde 
nama je predstavil bibliotekar-



strokovni referent dr. Rainer-Maria 
Kiel, kl za zbirke skrbi, jih ureja, 
daje informacije iz podrocja 
zgodovine in domoznanstva za 
dezelo Oberfranken ter pripravlja 
razstave. 

Bibliotekarji Univerzitetne 
knjiznice Bayreuth so ponosni, da 
lahko ponudijo zgodovinsko orienti­
ranim znanstvenikom vpogled v 
vire iz preteklih stoletij za studij 
krajevne ter regionalne zgodovine 
in zgodovinopisja. Raziskovalec si 
tezko predstavlja, da bo nanje 
naletel v tako mladi univerzltetni 
knjiznici. To historlcno dimenzijo 
sl je knjlznica pridobila po srec­
nem nakljucju s treml zapuscl­
naml: nekdanje Kanclijske knji­
znice, knjiznice gimnazije Christian­
Ernestinum in knjiznlce Zgodovin­
skega drustva dezele Oberfranken. 
Tako imajo bralci dostop do 
gradiva, ki je bilo steer v prostorih 
Zgodovinskega drustva na razpolago 
samo tri ure tedensko. Za prezen­
cno izposojo in izposojo na dom 
velja knjiznicnl red, kt ga uporabl­
jajo v vseh dezelnih knjizntcah. 

Vse tri separatne zbirke sva si 
lahko ogledali, gtmnazijska zapus­
cina stoji v '"zajcniku"' obicajnih 
skladisc In se ni do konca ure­
Jena, posebno dragocenl rokoplsl, 
lnkunabule In rarltete, pa tudi 
nekatere sl!ke so shranjene v her­
meticno zaprtem posebnem skladi­
scu, edinem prostoru v knjiznici, 
kl je klimatiziran, opremljen z jav­
ljalci pofara in CO2 zascttnimi 
pozarnimi napravami. 

Kanclijska knjiznlca, ki Jo Je us­
tanovil mejnl grof Georg Friedrich 
Carl pred 260 leti, je bila do leta 
1945 najvecja knjlzna zblrka v 
mestu. Zal je v zadnjih dnevih II. 
svetovne vojne zgorelo 2/3 knjig iz 
zbirke, ki je bila spravljena v 
starem gradu. Najdragocenejsl de! 
je bil pravocasno evakutran, vendar 
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Je bil ostanek fonda premajhen, da 
bi knjiznica ostala kot samostojna 
zbirka. Skrb zanjo je najprej 
prevzela mestna knjiznica in nato 
!eta 1976 na novo ustanovljena 
Univerzitetna knjlznica . Natancno 
usodo te zapuscine Iahko pre­
beremo v monografijl: Rainer-Maria 
Kiel, Geschichte der Kanzlerbiblio­
thek Bayreuth, 1735-1985, Bay­
reuth: Universttatsbibliothek, 1985; 
za raziskovalce pa sta na voljo dva 
kataloga, rokopisni in katalog 
inkunabul. Leta 1985 Je knjiznica 
v prostorih mestnega muzeja pri­
pravila razstavo zakladnice Kanclij­
ske knjiznice in izdala popis 
razstavljenlh de!. 

Knjiznico Zgodovinskega drustva 
dezele Oberfranken je Univerzitetna 
knjiznica prevzela v skrbstvo in 
obdelavo !eta 1987. Revizija fonda 
je pokazala, da se je izgubilo 
pribl!zno 6% knjlg, naslo pa se je 
nekaj izrednih primerkov kot je 
Biblija mejnega grofa, v kateri naj 
bi bil Lutrov podpis. Zgodovinsko 
drustvo in knjlznlca sta !eta 1988 
podplsali pogodbo o prevzemu fon­
da in katalogizaciji J;:njig, dolocena 
Je bila vezava casopisov in res­
tavriranje rarltet. Katalogizacija se 
vedno poteka, obsega tudi nov do­
tok knjig drustva, od !eta 1989 do 
1993 je bilo obdelanlh 2.500 enot 
po vzajernnem bavarskem katalogu 
EDV. Rokoplsl so ohranili prvotno 
signaturo, z oznako 4 7 pa so oz­
nacili posebno dragocena dela. Pri 
pripravi za vezavo In restavratorska 
dela, pa tudt pr! ciscenju so po­
magali redno zaposlenl delavci 
knjizntce in studenti . Popolnoma v 
rokah zgodovinskega drustva so se 
vedno nakup, prevzern darov, prl­
Joznostna prodaja in rezijskt stro­
ski medknjiznicne izposoje. Drago­
cen nakup zadnjih let je pesma­
rlca, Bayreuther Gesanbuch, lz !eta 



1763, casa mejnega grofa Frie­
dricha Christiana. 

Bibliotekarji Univerzitetne knji­
znice Bayreuth si zelijo, da bi la­
hko s polno odgovornostjo prevzeli 
zapuscino Zgodovinskega drustva, 
svoje cilje pa bodo uresnicevali -
le kako bi tudi drugace lahko bilo 
- ob ugodnih kadrovskih in finan­
cnih pogojih. 

Varja Praznik 

********************** 
MEDNARODNA SRECANJA 

********************** 

DIREKTORJI ISSN 
CENTROV SO SE 

SESTALI V LJUBLJANI 

Oznaka ISSN na revijah in 
fasnikih je med knjiznicarji, ki 
delamo v vzajemnem katalogu, 
eden najbolj iskanih bibllografskih 
podatkov, saj nam njena uporaba 
lahko prihrani precej dela pri 
katalogizaciji serijskih publlkacij . 
Saj veste - ce s pomocjo ISSN 
stevilke najdemo revijo v bazi, Jo 
zelo enostavno prevzamemo v svoj 
lastni katalog. 

Tudi zalozniki zadnje case 
mnozicno uporabljajo ISSN stevilke, 
ker so le-te podlaga za izdelavo 
EAN crtne kode, kl mora biti 
natisnjena na reviji za potrebe 
elektronsko podprte prodaje v 
velikih trgovskih hisah. Oznaka 
ISSN Je torej postala nujna tudi iz 
ekonomskih razlogov. 

ISSN, mednarodna standardna 
stevilka serijske publlkacije, Je tako 
v prvi vrsti zunanji znak, ki nam 
pove, da je publlkacija vkljucena v 
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mednarodno podatkovno zbirko 
ISSN, in da jo lahko najdejo upo­
rabniki knjiznic oz. online 
knjiznicnih informacijskih sistemov 
ter knjigotrskih informacijskih 
sistemov po celem svetu . 

Zadaj pa je seveda mrefa na­
cionalnih ISSN centrov, ki obicajno 
delujejo pri svojih nacionalnih 
knjiznicah, in so povezani med 
seboj preko Mednarodnega ISSN 
centra, ki deluje v Parizu pod 
okriljem Unesca in francoske vlade. 
Mednarodni center je doslej uspel 
v mrezo vkljuciti preko 60 drfav, 
baza ISSN pa vsebuje ze vec kot 
800.000 zapisov serijskih publik­
acij. 

Slovenija se je v sistem vkljucila 
)eta 1993, ko je bil (neformalno 
sicer ze leta 1992) ustanovljen 
ISSN center Slovenija pri NUK in 
je od tedaj poslala v podatkovno 
zbirko ze vec kot 600 bibliograf­
skih zapisov. To je za tako maj­
hno drfavo kar dober dosezek, ki 
kaze, da je nasa zalozniska pro­
dukcija zelo vitalna. 

Direktorji nacionalnih ISSN cen­
trov se srecujejo vsaim leto v drugi 
drzavi na letnih strokovnih sre­
canjih, kjer razpravljajo o razlicnih 
strokovr ih vprasanjih, povezanih s 
serijskirni publikacijami in seveda 
tudi z organizacijo delovanja samih 
centrov. Izmanjava mnenj in izku­
senj nam vsem pomaga k boljsemu 
delu ter izboljsuje kvaliteto baze 
podatkov. 

Septembra Jetos so se direktorji 
ISSN centrov zbrali v Ljubljani, 
kamor jih je povabila Narodna in 
univerzitetna knjiznica, pri tern pa 
sta ji financno pomagala Min­
istrstvo za kulturo in Nacionalna 
kornisija za sodelovanje z Une­
scom. Sestanka se je udelezilo cez 
trideset direktorjev in nekaj opa­
zovalcev iz prakticno vseh evrop­
skih drfav, najbolj pa smo bill 



veseli prihoda kolegov direktorjev 
iz zelo oddaljenih drfav, zlasti Ja­
ponske, Kitajske, ZDA, Gane, Ni­
gerije, Egipta, in seveda tistih, ki 
se v sistern vkljucujejo na nova -
letos sta bili to direktorici ISSN 
centrov Estonije in Makedonije. 

Slovenski ISSN center si je za 
cilj svoje organizacije postavil pro­
mocijo Slovenije v tem krogu ljudi, 
od katerih marsikdo doslej za 
Slovenijo sploh se ni slisal, in se 
zlasti zato, da bi pri nasih 
nadaljnjih stikih v tujini postali 
bolj razpoznavni in priznani. Nas 
knjiznicni sistern je namrec tako 
dobro razvit, da si priznanje v 
svetu po nasem rnnenju vec kot 
zasluzi in prepricani smo, da bi se 
tudi udelezenci srecanja po vsem, 
kar so imeli priloznost v Sloveniji 
videti, s tern strinjali. 

Na dnevnern redu letosnjega 
sestanka je bilo kar nekaj za­
nimivih strokovnih tern, ki bi go­
tovo zanirnale knjiznicarje, kt se 
veliko ukvarjajo s serijskirni pub­
likacijami. Najprej je bil posebni 
sestanek uporabnikov prograrnskega 
paketa OSIRIS, kt ga nekatere 
zlasti rnanjse drfave uporabljajo za 
obdelavo serijskih publikacij, kate­
rih zapise posiljajo v ISSN bazo. 
Govorili so zlasti o izboljsavah 
prograrna in rnoznostih za vec­
uporabnisko verzijo. Skupni ses­
tanek se je zacel s predstavitvijo 
Slovenije in NUK, ki ju je gostorn 
predstavila programska direktorica 
NUK ga. Vilenka Jakac, in letnirni 
porocili direktorjev vseh centrov. 
Naslednje dni pa smo obravnavali 
strateski in operattvni nacrt ISSN 
mreze do leta 2001, analizo ankete 
o potrebnosti in smiselnosti dodel­
jevanja ISSN stevilk publikacijam 
pred prvim natisom, proucevali 
potrebne dopolnitve za nova izdajo 
prirocnika ISSN ter bibliografska 
vprasanja V zvezi z vzdrzevanjem 
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azurnosti in kvalitete celotne ISSN 
baze. V zadnjem casu so posebej 
aktualna vprasanja konverzij iz raz­
licnih forrnatov, predvsem 
UNIMARC-a, v ISSN format in 
seveda tudi obratno, o cemer je 
bilo pripravljeno posebno porocilo 
in imenovana delovna skupina za 
pripravo prograrnov konverzije. Zdi 
se, da so direktorji pokazali naj­
vecje zanimanje prav za bibliograf­
ska vprasanja, ki neposredno vpli­
vajo na delo njihovih centrov, in s 
tern za take spremembe v ISSN 
prirocniku, ki bodo centrom omo­
gocale dvig kvalitete zapisov oz. 
zmanjsanje napak in dvomljivosti 
na najmanjso rnozno mero. 

Srecanje je potekalo v prelepi 
Rektorski dvorani ljubljanske Uni­
verze in je bilo spremljano z za­
nirnivimi popoldanskirni ogledi in 
srecanji. Nasim kolegom smo pred­
stavili Ljubljana v irnenitnem 
dveurnern ogledu njenih znamenito­
sti, peljali smo jih na sprejern v 
Mestno hiso, karnor nas je lju­
beznivo povabil ljubljanski zupan, 
sprejel pa nas je podzupan s pri­
jetnim nagovorom !n prigrizkom. 
Pokazali srno jirn tudi razstavo 
Gotika v Sloveniji in seveda Po­
stojnsko jamo. Podrobno smo Jim 
predstavili NUK in sistern COBISS 
ter jih seznanili s projektorn grad­
nje nove stavbe Narodne in uni­
verzitetne knjiznice. Nazadnje smo 
jih po koncu srecanja peljali se na 
celodnevni izlet preko Bleda, 
Kranjske Gore in Vrsica v Trento, 
Kobarid in Novo Gorico ter jih 
tako navdusili za lepote Slovenije, 
da so se mnogi med njimi odlocili, 
da bodo sem se prisli. Pisma in 
E-malli z njihovimi zahvalami za 
prijetno bivanje med nami v Lju­
bljani so prihajali se lep cas po 
srecanju. 

V prihodnje bodo srecanja orga­
nlzirana vsaki dve leti, ker se je 



sistem ze tako razvil, da nujnost 
neprestane izmenjave mnenj med 
clanicami ni vec tako velika. Tako 
bo naslednjl sestanek dlrektorjev 
leta 1997 v Budimpesti. 

Jelka Gazvoda 

********************** 
IZ TUJIH REVIJ 

********************** 

MI IZBIRAMO, NAS 
IZBIRAJO 

Kako sprejemajo v sluzbo 
delavce v ameriskih 

knjiznicah 

V ruski reviji Biblioteka 1993, 
st. 10, str. 45-47 je bi! objavljen 
zgoraj omenjeni prispevek o izbiri 
delavcev v ameriskih knjiznicah. 
Mogoce bo koga od vas vzpodbudil 
k razmisljanju o razmerah pri nas. 

Nedolgo tega so ameriski direk­
torji knjiznic se obsojali nacin 
izbire kandidatov za posamezna 
delovna mesta v knjiznici. Kot so 
govorili, se najveckrat prijavljajo 
kar ljudje s ceste, brez priporocil 
in ustrezne izobrazbe. V ameriskih 
knjiznicah Je do pred kratklm bilo 
se veliko taksnih kadrov. Vzroke 
za taksen odnos do bibliotekar­
skega poklica lahko iscem v sred­
njem in visjesolskem izobrazevanju. 
Ne zavedamo se se dovolj, kaj 
pomeni bibliotekarsko prilagajanje 
k novemu naclnu ucenja, ceprav V 

kadre vlagamo precej sredstev. 
Zeleli bi, da bl se kadri vziveli v 
kolektiv in da bi nasi novi sode­
lavci postali dobri bibliotekarji. 
Vendar se to vedno ne zgodi. 
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Kako naj ocenimo all nas bodoci 
sodelavec res zeli delati v knjiznici. 
Veclna direktorjev amerisklh knji­
znlc Je menila, da lmajo ze neka­
tere modele in programe s kate­
rlmi Jahko izmerljo sposobnostl 
sobesednika. Zanima jih predvsem 
kaj kandidat govori o sebi, njegov 
znacaj, osebnostne karakteristike in 
druge lastnosti, kl jih potrebuje 
blbliotekar. Pravilen izbor je v 
zacetnl fazl najpomembnejsi. 
Vecinoma se V ZDA zacne z nepro­
fesionalnim delom in se potem z 
lzobrazevanjem in prakso pride do 
poklica. 

Poznajo stiri vrste izbire. Tiste­
mu, kl bi zelel delati v knjiznici, 
dajo navpogled knjigo o bibliote­
karskem poklicu, o delu knjiznice 
in mu predlagajo, da nekaj casa 
posedi v citalnici. Ze iz tega, kako 
se sooci s knjigo, Jahko pripravijo 
nekatere zakljucke. Neopazno se 
novega kandidata opazuje, kako se 
obnasa do druglh uporabnikov v 
citalnici. Potem sledijo nadaljni po­
govori. V ZDA ni toliko pomem­
bno, kaksne uradne dokumente 
predlozi kandidat, ampak Je po­
membneje "zakaj" se je prljavil in 
ne "kdo" se je prijavil. Tiste, kl so 
bill ze prej zaposleni , se sprasuje 
o tern, zakaj so zapustili prejsnje 
delovno mesto. Ameriska tradicija 
temelji na tern, da se povprasa po 
telefonu o karakterlstikah kandi­
data v njegove prejsnje sluzbe. 

Priporocilo Ameriskega drustva 
bibliotekarjev Jahko prinese kandi­
dat na pogovor. Direktor ene od 
ameriskih knjiznic pojasnjuje, da 
mora kandidat zadovoljiti stirim 
pogojem. 

Prvic: 
Ce zeli delati v knjiznici, mora biti 
kandidat izobrazen in pismen, pri 
cemer mora imeti vsaj visjesolsko 
izobrazbo. Bibliotekar, ki bo delal 



z uporabniki, mora biti univer­
zalen. Americani pravijo, da ce se 
specialist ne znajde v drugih pano­
gah, je to zelo nevarno. 

Drugtc: 
Bibliotekarski kandidat se je dol­
zan izpopolnjevati v bibliotekar­
skem poklicu. Mora se zavedati, da 
bo moral prakticno znanje dopol­
njevati s teoreticnim, ki si ga bo 
pridobival tudi s samoizobraze­
vanjem. Pomembno je, da ugo­
tovimo alt razume pomen bib­
liotecno-bibliografskih znanj in da 
se zaveda, da so mu ta specialna 
znanja potrebna. Profesionalni bib­
liotekar opravlja svoje delo ucin­
koviteje in se mu njegov trud tudi 
povrne. Seveda so v knjiznicah 
potrebni tudi zgodovinarji, jezi­
koslovci, inzenirji, psihologi in 
mnogi drugi specialisti. Vendar 
morajo vsi ti delavci scasoma pos­
tati poklicni bibliotekarji in dobiti 
naziv magistra. 

Tretjic: 
Kandidatu postavimo osebno diag­
nozo. Ali se zaveda, v kaksno delo 
se spusca? Mora vedeti katere so 
njegove glavne naloge - postreci 
uporabnika z vsem svojim znanjem 
in izkusnjami. Knjiznica obstaJa za 
uporabnika in zaradi uporabnika. 
Na to se mora navezovati celotno 
delo v knjiznici. Vse kar se v 
knjiznici naredi, mora izhajati iz 
interesov uporabnikov. 

6etrtic: 
Ko Je Jasna ocena kandidata po 
treh kategorijah, moramo odgovoriti 
na bistveno vprasanje: ali Je ta 
kandidat po svojih zunanjih zna­
cilnostih, karakternih lastnostih, 
psiholoskih posebnostih, po zdrav­
stvenih lastnostih sposoben postati 
bibliotekar. 
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Tezko je kandidata zavrniti, ven­
dar Je to vcasih potrebno. V 
taksnih primerih mu priporocimo, 
naJ opravlja kaj drugega. Tezka 
naloga stoji pred tistimi, ki spre­
jemajo delavce na delo. V 10. do 
15. minutah bi si morali izbrati 
sodelavca. Velikokrat je potrebno, 
da se s kandidatom veckrat sreca­
mo. Ce sprejmemo neustreznega 
kandidata, se kmalu pokaze, da 
mu delo v knjiznici ne ustreza in 
da se ne more vkljuciti v kolektiv. 

Poglejte naokrog: ali niso med 
nami tudi taksni, ki jim nase delo 
ne razveseljuje srca in duse. Ali 
so na pravem kraju? Zakaj sami 
ne odidejo? Ampak zakaj bi odsli? 
Med ljudmi velja pravilo, da Je v 
knjiznicah mirno in tiho delo. La­
hko delas tudi tako, da se ne u­
trudis in se ne obremenjujes. 
Pomembno Je, da se ne vtikas v 
to, kaj delajo drugi, kajti vsak 
zase misli, da je njegovo delo naj­
tezje in najpomembnejse. Eni de­
lajo videz, da delajo, drugi vlecejo 
voz. 

Povisanje place ima obratno pot. 
K direktorju prihajajo obicajno 
Ustl, ki zelijo dobiti vec in delajo 
manJ. Kaksne posledice izhajajo iz 
tega? Kdor kratkorocno razmislja o 
kadru, sprejema v knjiznico po­
vsem neprimerne all povecinl 
neprimerne ljudi. Tako dobtmo v 
kolektlv ljudi, ki so sicer izobra­
zeni, ampak so v knjiznicl od 
danes na jutri In ne zelijo sprejetl 
nobenih pomembnejsih nalog. 
Neprimernih kadrov se Je tezko 
znebitl, zato moramo pri spreje­
manju na delo biti nadvse pre­
vidni. 

Mnogl razocarano zapustiJo bib­
liotekarskl poklic. Enl ugotovijo, da 
jim ta poklic ne ustreza, drugi 
ostanejo in jim je delo odvec, tretji 
kar naprej iscejo novo sluzbo. 



Kljub temu, da so se s temi 
problemi kadrovski delavci v 
knjiznicah veliko ukvarjali, ni o 
tern nic posebno napisanega. Se 
vedno izbiramo ljudi po oceh. 

Delo v knjiznicah se zdalec ni 
lahko. Bibliotekar mora imeti 
zdrava pljuca in srce, mocne noge 
in zdrave zivce, dobre oci in dober 
sluh, le ta mu je potreben pri po­
govoru z uporabniki. Njegov glas 
mora biti dovolj slisen, vendar ne 
krakajoc, besede rnorajo biti jasne, 
simpaticen videz in mora biti do­
volj zivahen, seveda ne prevec. 

Kaj mora bibliotekar se ob­
vladati pri svojem delu: 
* hitro in dobro branje 
* pravilno in jasno pisavo 
* sposobnost hitro prebrati nera­

zumljiv rokopis 
* sposobnost razumeti nejasno 

besedo 
* sposobnost hitre zapomnitve in 

obnovitve gradiva 
* sposobnost ucenja na pamet 
* obdrzati trezno glavo v kriticnih 

trenutkih 
* obdrzati v spominu imena ljudi, 

ki jih srecujemo 
* si zapomniti redko uporabljene 

besede 
* si zapomniti ljudi po videzu 
* hitro zaznavati predmete po 

obliki in velikosti 
* znati uskladiti vtise 
* se znati za dalj casa poglobiti v 

delo 
* istocasno 

poslusa, 
gleda 

vkljuclti vec cutil, ce 
lahko istocasno tudi 

* sposobnost delovnega zanimanja 
prenasati z ene strani na drugo 

* ohraniti dalj casa sposobnost 
zanimanja 

* znati se odtrgati enolicnemu 
delu 

* biti sposoben delati brez vnaprej 
dolocene sheme in dokoncati 
delo 
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* uporabiti nove metode dela, da 
si delo olajsa 

* sposobnost pogosto menjati delo 
in se hitro prilagoditi na drugo 
delo 

* hitro prilagajanje na novosti 
* tekmovanje z drugimi 
* sposobnost delati v timu 
* sposobnost dalj casa ostati sam 

in biti popolnoma tiho 
* sposobnost kolektivnega dela 

Se vam zdi, da imamo kaj skup­
nega z ameriskimi bibliotekarji ? 

Prevedla 
Nada Cesnovar 

********************** 
PA SE TO 

********************** 

TUDI TAKO .... 

Dogaja se, da na tecaje, ki jih 
organiziramo v Narodni in uni­
verzitetni knjiznici, prihajajo 
knjiznlcarji, ki si morajo izo­
brazevanje placati saml, nekateri 
med njimi za svojo odsotnost ko­
ristijo redni dopu1:;t. Veliko Je tudi 
primerov, da kandidatom, ki se 
pripravljajo na strokovni izpit, nji­
hove ustanove ne dajo niti dneva 
studijskega dopusta. Vsem zak­
onom in dolocbam in pravilnikom 
navkljubl Mar ni vlaganje v kadre 
najbolj produktivna nalozba? 
Ob prijavah na strokovne izpite 
doblmo npr. tudi taksne izjave 
(cit.): 

"Podpisani direktor 
potrjujem, da je rojena ... , od 

redno zaposlena v . . . kot tajnlca 
in knjiznicarka. S tern potrdilom 
jo na njeno zeljo prijavljamo na 
strokovni izpit za bibliotekarja no-



vembra 1995. Stroske bo ... po­
ravnala osebno." 

Le cemu cenjeni direktor ravna 
tako? In mogoce se bolj primerno 
vprasanje - kako dolgo bomo sami 
dopuscali, da bo nas poklic v 
druzbi tako malo cenjen? 

********************** 
OBVESTILA 

********************** 

KAM Z UPOKOJENIM 
BIBLIOBUSOM? 

Ajdovska, novogoriska in tolmin-
ska knjiznica so ze pred 
prevzemom novega bibliobusa 
sklenile, da bodo starega upokojile. 
Pri pokojninskem zavarovalnem 
zavodu so ugotovili, da izpolnjuje 
vse pogoje, zlasti starostnega in 
zdravstvenega. Toda trmasti bib­
liobus se je pritozil na posebno 
zdravnisko komisijo. In tako, smo 
izvedeli, da so mu izdali potrdilo, 
s katerim mu dovoljujejo najmanj 
enoletno nadaljnje "honorarno" delo 
ob pogoju, da si med enoteden­
skim btvanjem v termah utrdl 
kostt tn razgtba misicevje. Seveda 
na Jastne stroske. Revez pa nima 
denarja za take uzitke in tako sam 
razprodaja svojo "delovno silo". 
Ponuja se razlicnlm potenctalnim 
kupcem za ceno 1.070.000,00 SIT 
in za predpisane zdravstvene 
stroske. Kupec (knjtznicar, knjig­
otrzec, cebelar, cirkusant, konjar, 
itn), kje st ??? 

Rajko Slokar 
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TRETJA MEDNARODNA 
KONFERENCA 0 
PERMANENTNEM 

POKLICNEM 
IZOBRAZEVANJU 

Tretja mednarodna konferenca o 
Permanentnem poklicnem izo­
brazevanju bo potekala od 27. do 
29. avgusta 1997 v Kopenbagnu 
na Danskem. Organtzatorici kon­
ference, Okrogla miza o perma­
nentnem profesionalnem izobra­
zevanj u Sekcije za izobrazevanje in 
raziskovanje in Kraljeva sola za 
bibliotekarstvo iz Kopenhagna 
prosita za referate na temo 
"Cloveski razvoj: zmoznosti za 
21. stoletje" in na podteme 
"Modeli za zadovoljevanje nara­
scajocih potreb po permenentnem 
tzobrazevanju", "Planiranje perma­
nentnega izobrazevanja: individual­
no in institucionalno", "Izobra­
zevanje uporabnikov: knjiznicar kot 
izobrazevalec" in "Izobrazevanje 
izobrazevalca". Naslov referata in 
250 besed abstrakta posljite do 1. 
januarja 1996 na naslov: Jens 
Thorhauge, Chiefconsultant, The 
Royal School of Librarianship, 6 
Birbetinget, DK-2300 Copenhagen 
5, Danemark. Tel.: + 45 31 58 
60 66, Fax: + 45 32 84 02 01, 
e-mail: jt@db.dk 

"KNJIGE V TISKU" 

Spostovani narocniki publikacije 
"Knjige v tisku" in vsi tisti, kt bi 
se nanjo se radt narocili. Vasa tn 
nasa publikacija "Knjige v Usku", 
ki prinasa podatke o najnovejsih 
publikacljah slovenske knjizne pro­
dukctje, redno izhaja ze od leta 



1990 in upamo, da se je dobro 
"prijela". V casu vseh mogocih 
sprememb ste marsikateri izmed 
vas spremenili nazive, 
telefonske stevilke 

naslove, 
Zato vas 

vljudno prosimo, da ponovno iz­
polnite prilozeno narocilnico in 
tako obnovite svoje narocilo. 
Narocilnico izpolnite tudi vsi tisti, 
ki si zelite brezplacno prejemati 
nase "Knjige v tisku". 

Najlepsa hvala za sodelovanje. 

Alenka Kanic 

PRILOGI 

Tokrat objavljamo dve prilogi : 

V prvi objavljamo seznam refera­
tov z 61. konference !FLA, ki je 
bila od 20. do 26. avgusta letos v 
Istanbulu. Referati so vsem, kl Jih 
zanimajo, na voljo v INDOK cen­
tru/knjiznici za bibliotekarslvo v 
NUK. 

V drugi prilogi objavljamo program 
in prijavnico letosnjega strokov­
nega posvetovanja ZDBS. 
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NAROCILNICA ZA PUBLIKACIJO 
"KNJIGE V TISKU" 

Nepreklicno narocam izvodov brezplacne publikacije "KNJIGE V TISKU" . 

Narocnik: 

Naslov: 
{ulica, hlsna stevilka) 

{posll1a stevllka, kraJJ {lclcfo11) 

Kontaktna oseba: 

Datum: ___________ Podpis: 

Izpolnjeno narocilnico cimprej vrnite na naslov: Narodna in univerzitetna 
knjiznica, Turjaska 1, 61000 Ljubljana, z oznako "Knjige v tisku". Dodatne 
informacije dobite na tel.: 1250-131/int. 42. 
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V KROZENJE 

KNJIZNICARSKE NOVICE, 5(1995)10. ISSN 0353-9237. Izdala in razmnozila: NUK, 
Turjaska 1, Ljubljana . Urednik: Jelka Kastelic. Uredniski odbor: mag. Melita Ambro­
zic, Ivan Kanic. Naklada: 600 izvodov. Cena posamezne stevilke: 500 SIT. Knjifoicar­
ske novice lahko narocite za pol )eta Ganuar-junij ali julij-december) ali za celo Ieto 
Ganuar-december) . Prejetih tekstov ne Iektoriramo in ne honoriramo. Razmnozevanje 
ni dovoljeno. 

Na podlagi mnenja Ministrstva za informiranje Republike Slovenije st. 23/179-92 z dne 
16.3.1992 stejejo Knjif.nicarske novice med proizvode informativnega znacaja iz 13. 
tocke tarifne stevilke 3 Zakona o prometnem davku, za katere se placuje davek od 
prometa proizvodov po stopnji 5%. 

Naslov urednistva: NUK, Enota za razvoj knjiznicarstva, za "Knjiznicarske novice", 
Turjaska 1, 61000 Ljubljana. Prispevke lahko posiljate tudi na disketah (v ASCII for­
matu), ali po elektronski posti (NUK::JELA). 
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PRILOGA KNJIZNICARSKIH NOVlC 5(1995)10 

SEZNAM REFERATOV S 61. MEDNARODNE 
KONFERENCE IFLA - ISTANBUL 1995 

ACQUISITION AND EXCHANGE 

ACQUIS-l/GIOP-l/RARE-2/UAP-l-E-030(B5)-Montag, Ulrich: Report on the Ac­
tivities of the Division of Collections and Services. 
ACQUIS-2/GIOP-3/RARE-3/UAP-4-E-050(B5 )-Zink, Steven D.: Goverment Infor­
mation in a World of Change. 
ACQUIS-3/GIOP-4/RARE-4/UAP-6-E-077(85)-Vickery, LJim E.: Acquisitions in an 
Electronic Age : Building the Foundations for Access. 
ACQUIS-4/GlOP-5/RARE-5/UAP-7-E-078(85)-Snyder, Henry L.: Providing Access 
to Rare Book and Manuscripts Collections and Services in a Time of Change 
: The Electronic Revolution. 

AFRICA 

AFRICA-4/ASIA-l/LAC-l-E-053(B8)-Diso, Lukman Ibraheem: The Library Pro­
fession in Anglophone West Africa : Contraints and Possibilities. 

ART LIBRARIES 

ART(WS)-1-E-019-Giral, Angela: The Virtual Museum Comes to (;ampus : Two 
Perspectives on the Museum Educational Site Licensing Project. 
ART(WS)-4-E-022-KJrby, John: The Goerge Fullard Electronic Art Book Project. 
ART(WS)-5-E-023-Murdoch, John W.: Aberdeen Art Gallery Image Database 
Project - A Prototype Project to Create and Maintain a Low-cost Art Image 
Database. 
ART(WS)-6-E-024-Hatano, Hlroyuki: Image Processing and Database System in 
the National Museum of Western Art (Tokyo); an Integrated System for Art 
Research. 
ART-7-E-025(B2)-Riedlmayer, Andras: Libraries Are Not for Burning : Interna­
tional Librarianship and the Recovery of the Destroyed Heritage of Bosnia­
Herzegovina. 
ART-8-E-026(B2)-Lawrence, Deirdre E.: The Formation of an Islamic Art Li­
brary Collection in an American Museum. 

AUDIOVISUAL MEDIA 

AVM-l-F-061(B6)-Grunberg, Gerald: Le Programme Audiovisuel de la Biblio­
theque Nationale de France. 
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AVM-2-E-093(B6)-Dalhl, Kerstin : No More Hidden Treasures in lhe Library -
Some Multimedia Projecls al Lund Universily Library. 
AVM-3-E-107(B6)-Solgiu, Carla-Maria: Jukebox : a Project of a New Service 
for Library Users. 

BIBLIOGRAPHIC CONTROL 

BIBCO-l-E-035(B4)-Duncan, Donna: Section on Classification and Indexing, 
Review of Activities 1994-1995. 
BIBCO-2-E-075(B4)-Jouguelet, Suzanne: Section on Cataloguing, Review of the 
Work 1994-1995. 
BIBCO-3-E-l 10(B4)-Burne, Ross: IFLA Section on Bibliography, Report of Ac­
tivities 1994-1995. 
BIBCO-4-E-111(B4)-Varniene, Regina: International lJBC/lJNIMARC Seminar in 
Vilnius : New Ways for Implementation of Modern Techniques in Bibliography. 

BIBLIOGRAPHY 

BIBL-l-E-07l(B4)-Lipniacka, Eva: Bibliographic Control of Minority Languages. 
BIBL-2-E-072(B4)-Bell, Barbara L.: The Making of Namibian National Bibliog­
raphy. 
BIBL-3-F-081(B4)-Musnik, Sara Yontan: Cataloguer du Turc en Caracteres 
Arabes : en Quelle(s) Graphie(s)? 
BIBL-4-F-082(84 )-Boudet, Isabelle: Agence Bibliographique Nationale : Tradition 
et Innovation. 

BIOLOGICAL AND MEDICAL SCIENCE LIBRARIES 

BIOL-4-E-068(82)-Salem, Shawky: The Role of Arab Centre for Medical Litera­
ture in the Medical Information Infrastructure of the Arab World . 
BIOL-5-E-069(82)-Alkan, Nazli: Literature Searches in Medicine : a Compara­
tive Evaluation of Manual and CD-ROM Search Modes. 

CATALOGUING 

CAT-E-Parent, Ingrid: Functional Requirements of Bibliographic Records : An 
Anglo-American Perspective. 
CAT(WS)-6-E-162-Terekhova, Ludmila A.: System of multi-lingual catalogues 
and the problems arising at the initial stage of electronic data base creation. 
CAT(WS)-7-E-164-Allprand, Joan M.: The lJnicodeTM Standard : an Overview, 
with Emphasis on Bidirectionality. 
CAT(WS)-8-E-165-Lehtinen, Riita: Multilingual and multi-character set data in 
library systems and networks : experiences and perspectives from Switzerland 
and Finland. 
CAT(WS)-9-E-166-Wien, Charlotte: Nine problems concerning Arabic. 
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CAT-3-E-142-Atilgan, Dogan: The State of lhe Art in Cataloguing In Turkey 
and Prospects for the Future. 
CAT-4-E-143-Eilts, John: Non-Roman Script Materials in North American Li­
braries : Automation and International Exchange. 
CAT-5-E-144-Kucuk, Mehmet E. and Hartley, Richard J.: Towards a National 
Cooperative Cataloguing System for Manuscripts in Turkey. 

CHILDREN'S LIBRARIES 

CHILD- l-E-00 l(B3 )-Schneehorst, Susanne: Library Services for Young Immi­
grants, Especially Turkish Immigrants and Their Descendants. 
CHILD-2-E-094(B3)- Erdogan, Fatih: Children's Literature in Turkey. 

CLASSIFICATION AND INDEXING 

CLASS-l-E-032(84)-Soltani, Poort: Translation ans Expansion of Classification 
Systems in the Arab Contrles and Iran. 
CLASS-2-E-033(B4)-Lopes, Maria Ines: Principles Underlying Subject Headings 
Languages : An International Approach. 
CLASS-3-E-034(B4)-Baydur, Gillbiin: Subject Indexing Practices in Turkey. 

CONSERVATION 

CONS-l-E-006(B6)-Foot. Mirjam M.: Housing Our Collections : Environment 
and Storage for Libraries and Archives. 
CONS-2-G-007(B6)-Undorf, Wolfgang: Die Konigliche Bibliothek Bleibt an Ihrem 
Platz . Strategien und Erfahrungen Wahrend des Ausbaus der Konlglichen Bib­
liothek in Stockholm-Der Zustand der Sammlungen in den Neuen unter­
irdischen Magazlnen. 
CONS-3-E-180-Farby, Frank: The National Library of New Zealand Bulldlng. 
Purpose Built for Preservation - What We've Learned in the First Eight Years 
of Operation. 

CONTRIBUTED PAPERS 

CONTR-l-E-104(B0)-Soltani, Poor!: Toward "Literate Learners" or Computer­
Oriented Libraries. 
CONTR-2-E-l 16(B0)-Chaudhry, Abdus Sattar: Exploiting Network Information 
Resources for Collection Development in Libraries. 
CONTR-3-E- l 17(80)-Mbambo, Buhle: Virtual Libraries in Africa : a Dream, or 
a Knight in Shining Armour? 
CONTR-4-S-l lB(B0)-Torres Vargas, Georgina Araceli: La Biblioteca Virtual en 
los Paises en Vias de Desarrollo : Un Sueno no Muy Lejano de Convertirse 
en Realidad. 
CONTR-5-E-l 19(80)-Kaya, Ebru: Job Satisfaction of the Librarians in the De­
veloping Countries. 
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CONTR-6-E-133(B0)-Berry, John W.: Digital Libraries : New Inilialives with 
World-Wide Implications. 
CONTR-7-E-l 36(B0)-Borgman, Chrislinel: Will the Global Information Infra­
structure be the Library of the Future? Central and Eastern Europe as a 
Case Example . 

!FLA'S CORE PROGRAMMES 

CORE-l-E-12l(B0)-Cornish, Graham P.: Where Theory Becomes Practice. 
CORE-2-E-124(B0)-Passard, Marie-France: IFLA Core Programme for Universal 
Bibliographic Control and International MARC (UBCIM), Report on Activities 
1994-1995 
CORE-3-E-132(B0)-Bergdahl, Birgitta: State of the Art of the ALP Core Pro­
gramme. 
CORE-U-F-138(B0)-Varlamoff, Marie-Therese: Open Forum des Programmes 
Fondamen taux. 

CONTINUING PROFESSIONAL EDUCATION 

CPERT-l-E-120(B7)-Wools, Blanche: Planning World Continuing Professional 
Education Conference III. 
CPERT-2-E-163-Weingand, Dariene E.: Academic Support Through the Worklife 
: a New Mandate. 
CPERT-3-E-172-Thorhauge, Jens: Planning to Meet an Ever Growing Need : A 
Model for Running Continuing Education. 
CPERT-4-E-195-Aven;a, Elizabeth and Stone, Elizabeth: Preliminary Report on 
the Literature of Continuing Education in Library and Information Science in 
non-US Locations, 1991-1995. 

EDITORS OF LIBRARY JOURNALS 

ELJ-l-E-046(B7)-Rochester, Maxine K.: Professional Communication Through 
Journal Arlicles. 
ELJ-2-E-091(B7)-Yitzhaki, Moshe: Varlalion in Informalivity of Titles of Re­
search Papers in Selected Humanities Journals; a Comparative Study. 
ELJ-3-E-102(B7)-Atilgan, Dogan: The Contribution of Turkish library Journals 
to the Future Development of Librarianship in Turkey. 
ELJ-4-R-l 12(B7)-Berdigalieva, Rosa A.: Journals for Librarians of Central Asia 
and Kazakhstan : Organization and Development. 

PUBLIC LIBRARIES 

GENPUB-l -E-037(B3)-Nilsen, Sissel: Introduction to Division 3 . : Libraries 
Serving the General Public . 
GENPUB-2-E-054(B3)-Salamtuni; Ti.ilin : Modern Turkish Public Libraries : Re­
cent Developments. 
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GEOGRAPHY AND MAP LIBRARIES 

GEO-1-F-105(B2)-Duchemin, Pierre-Yves: La Numerisation des Documents Car­
tografiques : Problemes Techniques et Juridiques l'Experience de la Biblio­
theque National de France. 
GEO-2-E-106(B2)-Silrmeli, 6zgill: A General View on the Libraries Containing 
Maps in Turkey. 

GOVERNMENT INFORMATION AND OFFICIAL PUBLICATIONS 

GIOP-2-E-040(B5)-Frierson, Eleanor G. Kargul-Maccabez and Joelle Luzy, Sue: 
Information Services of the International Labour Organization : A-75-Year His­
tory. 
GIOP-6-E-108(B5)-Piguet, Patrice: Fifly Years of United Nations Publishing Ac­
tivities. 
GIOP-7-E-109(B5 )-Leneman, Nina Kriz: A Chronological Perspective of the 
United Nations Office at Geneva Library (1919-1995). 
GIOP-8-E-122(B5)-Wu, Jane and Richmonf, Keith: 50 Years of Publishing in 
FAO. 

GOVERNMENT LIBRARIES 

GL-1-E-0lO(B2)-Bernstein, Judith R.: Selected Sorces in the Americas and 
Europe. 
GL-2-E-083(B2)-Valauskas, Edward J.: Introduction to the Internet : Informa­
tion for Government Libraries. 
GL-3-E-145(82)-Dener, Hasan Isin: The Internet : Information for Government 
Libraries : the Case of Turkey. 

GUEST LECTURE 

GUEST-1-E-148(80)-D'Souza, Frances: IFLA : A Force for Free Expression. 
Defending Free Expression in Everyone's Business. 

LATIN AMERICA AND THE CARRIBEAN 

LAC-2-S-070(88)-Rosetto, Marcia: Los Nuevos Materiales Bibllotecarios y la 
Gestt6n de la Informaci6n Libra Electr6nico ~ Biblioteca Electr6nica. 
LAC-3-S-085(B8)-Gimenez, Elvira Munoz: La Nueva Sede de la Biblioteca Na­
cional Venezolana. 
LAC-5-E-179-Aarons, John A.: the changing formats of library materials : 
implications for developing countries. 
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LIBRARY BUILDINGS AND EQUIPMENT 

LBE- l-E-044(B6)-Farrell, Terry: The Cultural and Heritage Center in Dubai. 
LBE-2-E-045(B6)-Saglantunc, Tulin: Library Buildings in Turkey. 
LBE-3-E-047(B6)-Euster, Joanne R. : Building and Renovating for the 21st 
Century : Experience from a New Project Applied to Updating an Obsolete 
Library. 

LIBRARY HISTORY 

LIBHIST-l-E-011(B7)-Anghelescu, Hermina G.B.: Romanian Libraries Emerge 
Form the Past. 
LIBHIST-2-E-016(B7)-Erunsal, Ismail E .: the Odlest Extant Ottoman Library 
Catalogues. 
LIBHIST-3-E-017(B7)-Richards, Pamela Spence: Istanbul as a Center for East­
West Information Transfer in the Twentieth Century. 

LIBRARY SERVICES TO MULTICULTURAL POPULATIONS 

LSMP(WS)-7/ROTNAC-4-E-185-Saglamt:urn;, Tulin: Public Libraries in Turkey. 
LSMP- l/AFRICA-1-E-0 12(b3 )-Alemna, A.A.: Preservation of Indigenous Lan­
guages in Africa. 
LSMP-2/AFRICA-2-E-013(B3)-Kagan, Alfred: Sources for African Language Ma­
terials from lhe Countries of Anglophone Africa. 
LSMP-3/AFRICA-3-F-014(B3)-Hubert, Souad: Les Languages Vernaculaires en 
Afrique Noire Francophone : Edition el enseignement. 

LIBRARY THEORY AND RESEARCH 

LTR(WS)-10/PUB-16-E-171-Thorhauge, Jens: The changing role of the library 
and information professional. 
LTR(WS)-2/PUB-7-F-079-Bernhard, Paulete: Perception et utilisation des resul­
tats de la recherche par Jes professionnels de l'information au Quebec. 
L TR(WS)-5/PUB-l 2-E-140-Miribel, Marielle de: The Role of libraries in lhe De­
velopment of Children. 
LTR(WS)-7 /PUB- l 4-E-151-Weingand, Dariene E. : Fu lures Research Methodolo­
gies : Linking Today's Decisions With Tomorrow's Possibilities. 
LTR-l-E-05l(B7)-Thoumy, Aimee: A Conceptual Model for lhe Study of Library 
Development in Third World Countries. 
LTR-3-E-137(B7)-Yonlar, Aysel : Main Research Problems Being Investigated in 
Turkey as Revealed in Graduate Theses. 

MANAGEMENT 

MGT-l-E-004(B6)-Tovote, Christina: The Library is Yours. A Campaign for lhe 
Public Libraries in Swden During 1992-1994. 
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MGT-2-E-03 l(B6)-Uraz, Neslihan: Reflection of the Improvements in Modern 
Marketing Understanding on the Public Libraries in Turkey. 
MGT-3-F-036(B6)-Mlrlbel, Marielle de: La Promotion du Livre et de la Lecture 
a Travers L'Affiche. 
MGT-4-E-076(B6)-Lelsner, Tony: Should Libraries Engage in Marketing? 

MOBILE LIBRARIES 

MOBILE-l-E-002(B3)-Ward, Dane: The Changing Role of Mobile Libraries in 
Africa. 
MOBILE-2-E-066(B3)-Kaygusuz, Syhan: Mobile Library Services in Turkey. 
MOBILE-3-E-192-Trohopoulos, Ioannis and Carpenter, Julie: Extending Euro­
pean Information access throught mobile library services : some first results . 
MOBILE-4-E-194-DiMattia, Ernest A.: The Bookmobile on the Information Su­
perhighway. 

NATIONAL LIBRARIES 

NAT-l-E-103(B2)-Sernlkli, Altinay: National libraries in Turkey, Middle East 
and Central Asia : Past and Present. 
NAT-2-F-129(Bl)-Belaval, Philippe: La Bibliotheque National de France Une 
Grande Bibliotheque ouverte sur l'exterieur. 

OPENING SESSION 

OPENING-l-E-147(B0)-Wedgeworth, Robert: Beyond the Limits of Space and 
Time. 

PARLIAMENT ARY LIBRARIES 

PAR-l-E-055(Bl)-Roblnson, William: The Parliamentary Library of the Future. 
PAR-2-E-056(Bl)-Verrler, June: The Future of Parliamentary Research Services 
: To Lead or to Follow? 
PAR-3-E-057(81 )-Tanfield, Jennifer: The Role of Assessment Services in Plan­
ning Future Developments in Parliamentary Libraries. 
PAR-4-E-058(Bl )-Flnsten, Hugh: Assisting Committees in the Canadian Parlia­

ment. 
PAR-5-E-059(B 1 )-Makagawa, Fumihisa: The Legislative Support Services of Ja­
pan's Diet. 
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PUBLIC LIBRARIES, LIBRARIES FOR THE BLIND, LIBRARIES 
SERVING DISADVANTAGE PERSONS, AND INTAMEL 

PUB-l/BLIND-l/DISADV-l/INTAMEL-l-E-005(83)-Batt, Chris: The Library of lhe 
Future : Public Libraries and the Internet. 
PUB-10/BLIND-8/DISADV-9/INTAMEL-9-E-135(83)-Laughton, Mary Frances: Ca­
nadian Information Highway : Special Needs Addressed . 
PUB-2/BLIND-2/DISADV-2/INTAMEL-2-E-008-Lux, Claudia: Librarian or Cybrar­
ian - a Profession's Future in a Virtual Library. 
PUB-2/BLIND-2/DISADV-2/INTAMEL-2-G-008(B3)-Lux, Claudia: Vom Bibliothekar 
zum Cybrarian-die Zukunft des Beruls in der Virtuellen Bibliothek. 
PUB-3/BLIND-3/DISADV-3/INTAMEL-3-E-038(83)-Schols, Marij: Extra Large 
Large Print on Demand. 
PUB-4/BLIND-4/DISADV-4/INTAMEL-4-E-039(B3)-Knudsen, Grete and Knudsen, 
Eivind: Electronic Books for the Visual Impaired : the Norwegian Project. 
PUB-5/BLIND-5/DISADV-5/INTAMEL-5-E-052(83 )-Machado, Luis Oliveira: Portu­
guese Public Libraries Nelwork. 
PUB-6/BLIND-6/DISADV-6/INTAMEL-6-E-067(83)-Galler, Anne M.: Strategies to 
Educate Librarians to Introduce New Technologies to Users' Especially Disad­
vantaged Ones. 
PUB-8/BLIND-7/DISADV-7/INTAMEL-7-E-084(83)-Kaiser, Frances E.: New Tech­
nologies-New Opportunities? The Virtual library in a Prison Situation. 
PUB-9/BLIND-9/DISADV-8/INTAMEL-8-E-123(83 )-Coombs, Norman: The Infor­
mation Highway and the Print Handicapped. 

RARE BOOKS AND MANUSCRIPTS 

RARE-l-G-027(85)-Geh, Hans-Peler: Zur Geschichte des Buches in Deutschland 
(1450-1900) und zu Ihrer Dokumenlation . 

RESEARCH IN READING 

READ-l-E-095(B7)-~apar, Bengu : Functional Literacy and Information Retrieval 
in Turkey. 
READ-2-E-096(B7)-Lepik, Aira: Changes in Reading in Socially Crucial Times 
in Estonia. 
READ-3-E-097(B7)-Zasacka, Zofia: School Influence on Reading. 
READ-4-E-098(B7)-Dlnerman, Gloria and Hudock, Constance: Library Facilities 
for the Mentally Challenged. 

MANAGEMENT OF LIBRARY ASSOCIATION 

RTMLA-l -E-028(B6)-McConchie , Brenda: The Challenge of Choice : Training 
and Organisational Development Services for Libraries in "New World". 
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RTMLA-2-E-029(B6)-Lindstrom, Ake: Identity, Integrity, Legitimacy and Internal 
Acceptance - Four Key Factors to Be Pursued by Any Successful Organization 
in the Future. 
RTMLA-3-E-170-Aslan, Selma: Turkish Librarians' Association : Today and 
Tomorrow. 

SCHOOL LIBRARIES 

SCHOOL-1-E-009(B3)-6nal, H. Incl: The Future Roles and Functions of the 
School Libraries : a Project for Turkish School Libraries. 
SCHOOL-2-E-073(B3)-Hannesd6ttit, Sigrun Klara: School Librarians Guide-
lines for Competency Requirements. 
SCHOOL-3-F-080(B3)-Vernotte, France: La Bibliotheque Scolaire, Outil de 
Formation a L'Information L'Exemple Fran~ais : Les CDI des Etablissements 
Scolaires. 

SCIENCE AND TECHNOLOGY LIBRARIES 

SCIE(WS)-E-Collier , M.W. and Adams, R.J .: The use of electronic documents 
in an academic environment. 
SCIE(WS)-6/USER-8-E-199-Sonkkila, Tuija: Electronic Journals - Training Is­
sues. 
SCIE-l/BIOL-l-E-062(B2)-Luijendijk, Wim: Archiving Electronic Journals from 
the Serial Information Provider's Perspective. 
SCIE-2/BIOL-2-F-063(B2)-Lupovici, Christian: Le Document Electronique et ses 
Consequences sur les Professionnels de la Cha1ne de l'Information. 
SCIE-2/BIOL-3-E-064(B2)-Hoelle, Dolores M.: Handling Electronic Information : 
the Librarian's Changing Role. 
SCIE-4/BIOL-6-E-130(B2)-Kluiters, Christiaan C.P.: Electronic Journal Access at 
Tilburg University : a Coordinated Effort of the Library, the Computer Centre 
and the Publisher. 

SERIAL PUBLICATIONS 

SER- l/DOCDEL- l/NEWS- l/UAP-2-E-041 (B5 )-Smith, Geoff: Access to Newspaper 
Collections and Content in a Time of Change. 
SER-2/DOCDEL-2/NEWS-2/UAP-3-E-049(B5)-Gourlay, Una M . and Vattulainen, 
Pentu: The Changing Role of Document Delivery and Interlending in Libraries. 
SER-3/DOCDEL-3/NEWS-3/UAP-5-E-060(B5)-Rowland, Fytton: Electronic Jour­
nals : Delivery, Use and Access. 
SER-4-E-125(B6)-Malinconico, S. Michael and Warth, Jane: The Uses of Elec­
tronic Documents in Libraries. 
SER-5-F-126(B6)-Lupovici, Catherine: Normes at Editions Electronique. 
SER-6-E-131(B6)-Kluiters, Christian C.P.: Towards Electronic Journal Articles 
the Publishers' Technical Point of View : Implementation of Elsevier Science 
Electronic Subscriptions (EES) at the University of Tilburg : a Case Study. 
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EDUCATION AND TRAINING 

SET(WS)-6/LTR-10-E-184-Johnson, Ian M.: Making Sense of Research in Busi­
ness and Governmen Issue : the Education and Training of Information Ana­
lysts. 
SET(WS )-7 /LTR-II-E-193-Rusch-Feja, Diann: Librarian Education for Utilizing 
New Tecchnologles including Networked Information Sources. 
SET-l-E-086(B7)-Palvolgyi, Mihaly: Integration of New Courses into LIS Cur­
riculum - the Case of Berzsenyi College for East-West Cooperation. 
SET-l l-E-193-Rusch-Feja, Diann: Librarian Education for utilizing New Tech­
nologies including Networked Information Sources. 
SET-2-E-087(B7)-Siltonen, Leena: Applications in Teaching Case Study Re­
search Metods. 
SET-3-E-088(B7)-Wormell, Irene: Multifunctional Information - New Demand for 
Training. 
SET-3-E-090-Ungern-Sternberg, Sara von: Applications in teaching bibliomet­
rics. 
SET-4-F-089(B7)-Jacqmin, Laurence: Comment Traduire la Convergence des 
Methodes, des Modeles et des Outils Dans un Cursus Interdisciplinaire. 
SET-8-E-197-Kiz!lkan, Zafer: Intellectual Freedom and the State of the Library 
Science in Turkey. 

SOCIAL SCIENCE LIBRARIES 

SOC(WS )-4-E-190-Dusink, Andries: Kissing the Sleeping Beauty - Lessons from 
CTA's CD-ROM Programme. 
SOC(WS)-5-E-191-Taylor, Sharon: CD-ROM and the end-user power to the 
people. 
SOC-l-E-065(B2)-Tonta, Yasar: Scholarly Communication and the Use of Net­
worked Information Sources. 
SOC-2-E-074(B2)-Vries, Repke Eduard de : No Time to WAISt : Bringing Local 
Library Fiendliness to the INTERNET. 
SOC(WS)-6-E-200-Chen, Ching-chlh: Multimedia CD-ROM and Beyond. 

STATISTICS 

STAT-l -F-015(B6)-Carbone Pierre: L'avant-Projet de Norme Internationale sur 
Jes Indicateurs de Performance des Bibliotheques. 
STAT-2-E-018(B6)-Sumsion, John: The Next Generation of Performance Indica­
tors. 
STAT-3-E-181-Boekhorst, Peter: Measuring quality : The !FLA Guidelines for 
Performance Measurement In Academic Libraries. 
STAT-4-E-182-Bruusgaard, Jan: Performance measurement in public and spe­
cial libraries - similarities and differences. 
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UNIVERSITY LIBRARIES 

UN(WS)-1/USER-4-E-048-Stirling, Isabel A.: Internet Training in the United 
States. 
UN(WS)-5/USER-6-E-174-Pasanen-Tuomainen, Irma: Desing of WWW browser 
navigation applications for improved Internet access. 
UN(WS)-6/USER-7-E-175-Kokkonen, Oili: Teaching Internet to Different User 
Groups in a University Ubrary : Users's Point of View. 
UN-2-E-092(Bl)-Line, Maurice B.: Access Versus Ownership 
Alternative Is It? 

How Real an 

UN-3-E-l00(Bl)-Wahlde, Barbara van: Access vs. Ownership A SUNY Uni-
versity Center Libraries Study of the Economics of Document Delivery. 
UN-4-E-l0l(Bl )-Karaomerlioglu, Dilek Qetindamar: The Challenge of Technol­
ogy : Document Delivery Versus Ownership from Developing Countries Per­
spective. 

USER EDUCATION 

USER-l-E-003(B7)-Wittkopf, Barbara: Current Trends in User Education in the 
United States. 
USER-2-E-042(B7)-Fjallbrant, Nancy: EDUCATE-a Networked User Education 
Project in Europe. 
USER-3-E-043(B7)-Fidzani, Babakisi T.: User Education in Academic Libraries 
: a Study of Trends and Developments in Southern Africa. 
USER-5-E-173-Rader, Hannelore B.: User Education and Information Literacy 
for the Next Decade : An International Perspective. 

WOMEN'S ISSUES 

WI-2-E-198-Xiaoying, Dong and Shuhua, Zhang: Women librarian in China 
status and motivation analysis. 
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KNJIZNICNE ZBIRKE - IZGRADNJA IN UPRA VUANJE 
Strokovno posvetovanje Zveze bibliotekarskih drustev Slovenije 

Bled, Festivalna dvorana, 6. do 8. november 1995 

Ponede/jek, 6.11.1995 

930 _ 1Q30 Prijava udelezencev 

1100 

1130 

Otvoritev posvetovanja (velika dvorana) 
Pozdravni nagovori 

Podelitev Copovih dip/om in nagrad Kalanovega sk/ada 

Eticni kodeks knjiinicarjev Slovenije - dr. Joze Urbanija 
Kratek kulturni program - Glasbena sola Radovljica 

Uvodni referat 
Nabava v knjiinicah: krog ali spirala - Eva Kodric Dacie 

1300 - 1500 Odmor in kosilo 

Referati in razprava 

1500 - 1700 (velika dvorana) 
Vodenje in upravljanje knjiinicnih zbi1k v sodob11i nacionalni knjiinici ( delovni 
naslov) - mag. Darko Balazic 
Teorija selekcije i strategija p1-eiivljavanja - dr. Tatjana Aparac Gazivoda 
Virtua!na knjiinica (delovni naslov) - mag. Primoz Juznic 
Ve/ikost knjiznicne zbirke in njen vpliv na razvoj branja - Silva Novljan Trost 

11°0 · 1730 Odmor 

1730 - 1900 

Okrogla miza (velika dvorana) 
Predi,tavitev zaloib iz grupacije Harcourt Brace and Co. in moinosti racionalne 
nabave publikacij • moderator Michael Richards (Harcourt Brace and Co.)-
v organizaciji MK Knjigarna Konzorcij d.o.o. 

1730 - 1900 

Okrogla miza (srednja dvorana) 
Domoznanska dejavnost - moderator Lidija Wagner 
Domoznanstvo in posebne knjiznicne zbirke - Branko Goropevsek 

Druzabno srecanje z vecerjo (hotel Jelovica) 

Torek, 7.11.1995 

goo _ 900 Referati m razprava 

soo - 9oo (velika dvorana) 

Vpliv e!ektronskih medijev na avtorske pravice, wloinistvo, knjigotrstvo in 
njihove odnose s knjiinicami - dr. Martin Znidersic 
Nabava in nabavna politika v Mariborski knjiinici - Slavica Rampih Vajzovic 

1 



Soc/ohne metoc/e zascite knjig - Andreas Ptack, Neschen GmbH 

300 - 9oo (srednja dvorana) 
Razvoj knjiinicnjh zbirk v CTK - Helena Pecko Mlekuz 
Zbirka stanc/arc/ov v CTK - dr. Matjaz Zaucer, Ida Juvan Primozic 
Avtomatizacija nnbave serijskih publikacij v CTK - Lidija Vodopivec 

900 _ ] Q30 

Okrogla miza (velika dvorana) 
Zakon o knjiinicnem infonnacijskem sistenw 

1Q30 _ 1200 

Okrogla miza (velika dvorana) 
Zakon o avtorskih pravkah in drugih sorodnih pravicah 

1230 - 1goo Izlet v Bohinj s kosilom in drufabnim srecanjem 

Koncert: Mojca Zlobko - harfa (Grand hotel Toplice) 

SREDA, 8.11.1995 

3oo - 12°0 Referati in razprava 
goo - 930 (velika dvorana) 

Gradivo v sodobni mladinski knjiinici jn knjiina vzgoja - Tilka Jamnik 
Zakaj igrace v knjiinici - Anica J urkovic 
R,1zvoj in vrednotenje knjiinicne zbirke v srednjesolski knjiinici - Majda 
Steinbuch 
Studijskll zbirka v Pionirski knjiinici Rotovi - Dragica Turjak 

goo - 93o (srednja dvorana) 

JBBY in Slovenska sekcija - Tanja Pogacar 
Bra/no drustvo Slovenije - Silva Novljan 
ZeI1Ske in ''ienski roman" - Andreja Plenicar 

10°0 - 11 oo Referati in razprava (velika dvorana) 
Bibliopedagosko delo v so/ski knjiinici - moderator Francka Zumer 
Vloga knjiinice in uporaba slikanice pri celovitem delu z otrokom in 
njegovo druzino - Janko Dolinsek 

93o - 10°0 Videoteka - nujen def sodobne knjiinice; Moinosti in pogoji - predstavitev 
programa in dela zalozbe JAKA - Melita Novljan 

1000 - 1200 (srednja dvorana) 

Pose/me zbi1ke (delovni naslov) - Veselin Miskovic 
Rokopisno grndivo v slovenskih knjiinicah - Mihael Glavan 
Povezovanje umetnostnih knjiinic z mednarodno strokovno skupnostjo : vloga in 
delovanje zdru.zenj ARLJS - mag. Marjana Lipoglavsek 
G/asba in film v obliki novih medijev na knjiini polici - Mitja Reichenberg 

1100 - 1230 Okrogla miza (velika dvorana) 
lnformatizacija solske knjiinice - moderator mag. Ema Struznik 

1230 - 1400 Kosilo 
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Volilna skupscina 
Porocilo o delu v mandatnem obdobju 1993 - 1995 

Sprejem Eticnega kodeksa 

Volitve organov ZBDS za obdobje 1995 - 1997 
Zakljucki strokovnega posvetovanja 

Razstava: Celostna podoba mesta Radovljica 
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Strokovno posvctovanje Zvezc bibliotekarskih drustcv Slovcnije 
KNJIZNICNE ZBIRKE: IZGRADNJA IN UPRA VLJANJE 

Bled, Festivalna dvorana, 6., 7. in 8. november 1995 

PRIJAVNICA 

Prijavljam udeleibo na strokovnem posvetovanju ZBDS: 

Ime in priimek: 

Knjiznica/ustanova: ______________________________ _ 

Naslov: Tel./Fax: ------------------------- ------
Cas b~aaja: od ____ _ do _______ Drustvo bibliotekarjev: ________ _ 

Kotizacija placana do 10.8.1995 znasa 200 DEM za clane in 300 DEM za neclane. Po tern 
datumu znasa kotizacija za clane 250 DEM za neclane 350 DEM, placljivo v SIT po 
menjalniskem tecaju na dan placila, vplacajte na ziro racun ZBDS Ljubljana, 50100-678-47436. 

Prosimo vas, da prijavnici prilozite kopijo placila. 

Prijave sprejemamo do 15. oktobra 1995 na naslov: Tajnistvo ZBDS, Turjaska 1, 61000 
Ljubljana. Dodatne informacije: ga. Liljana Hubej, tel.: 061/224-975, 1258-219. 

Datum.: Podpis: 

X -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Strokovno posvetovanje Zveze bibliotekarskih drustev Slovenije 

KNJIZNICNE ZBIRKE: IZGRADNJA IN UPRA VLJANJE 
Bled, Fcstivalna dvorana, 6., 7. in 8. november 1995 

REZERVACIJA HOTELA 

Ime in priimek: Knjiznica/ustanova: ---------- -------------

Naslov: _________________________ Tel./Fax: _____ _ 

Cas bivanja v hotelu: od 

Rezervirajte hotel: PARK D 

enoposteljna soba: 77 DEM D 

dvoposteljna soba: 57 DEM D 

Sabo ielim deliti z. 

Datum: 

JELOVICA • 
47 DEM • 
32 DEM • 

Nepravocasno odpovedana rczervacija se zaracuna. 

do 

KRIM • 
47 DEM • 
32 DEM • 

Podpis: 

LOVEC • 
47 DEM • 
32 DEM • 

Prijavo za rezervacijo hotela posljite najpoznejc do 15; oktobra 1995 na naslov: Kongrcsno 
prireditveni center FESTIVALNA DVORANA, Cesta svobode 11, 64260 Bled. 
Za dodatne informacije klicite ga. Marjano Bajt, tel.: 064/77-006. 
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. 50 let Mladinske knjige 
25 let razstavne dejavnostl 

NE OKNO, VRATA V SVETI 

vabljeni na 

9. prodajno razstavo 
novih inozemskih knjig 

FRANKFURT po 
FRANKFURTU 

v dneh od 18. do 25. oktobra 
od 10. do 20. ure 

Sprejemna dvorana 
Cankarjevega doma 

Knjigarna Konzorcij 

PROST VSTOP ZA KNJIZNICNE DELAVCEI 

BIBLIOTEKARSKI KOTICEKI 




